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Indywidualny, specjalistyczny kurs języka
niemieckiego online - język biznesu i
techniczny wspierający rozwój zielonych
technologii w branży biotechnologicznej
B1 "Zielone Kompetencje"
Numer usługi 2025/03/12/165530/2618771

5 000,00 PLN brutto

5 000,00 PLN netto

100,00 PLN brutto/h

100,00 PLN netto/h

 zdalna w czasie rzeczywistym

 Usługa szkoleniowa

 50 h

 26.05.2025 do 09.09.2025

Kategoria Języki / Niemiecki

Sposób dofinansowania
wsparcie dla osób indywidualnych
wsparcie dla pracodawców i ich pracowników

Grupa docelowa usługi

Grupą docelową są osoby z branży biotechnologii znające język niemiecki
na poziomie A2, które chcą podwyższyć swoje kompetencje komunikacyjne
w języku niemieckim, aby posługiwać się językiem biznesowym i technicznym
z partnerami z innych krajów w celu pozyskiwania specjalistycznej wiedzy na
temat nowych rozwiązań proekologicznych w obszarze biotechnologii i
testów genetycznych.

Minimalna liczba uczestników 1

Maksymalna liczba uczestników 1

Data zakończenia rekrutacji 05-05-2025

Forma prowadzenia usługi zdalna w czasie rzeczywistym

Liczba godzin usługi 50

Podstawa uzyskania wpisu do BUR Znak Jakości TGLS Quality Alliance



Szkolenie przygotowuje uczestnika do swobodnego posługiwania się biznesowym, specjalistycznym językiem
niemieckim na poziomie B1 (CEFR) na stanowisku pracy w branży biotechnologii i testów genetycznych oraz do
samodzielnego komunikowania się z partnerami niemieckojęzycznymi w celu pozyskiwania specjalistycznej wiedzy w
zakresie najnowszych technologii dążących do minimalizacji negatywnego wpływu działalności zakładów branży na
środowisko naturalne.

Efekty uczenia się oraz kryteria weryfikacji ich osiągnięcia i Metody walidacji

Kwalifikacje
Kompetencje
Usługa prowadzi do nabycia kompetencji.

Warunki uznania kompetencji

Pytanie 1. Czy dokument potwierdzający uzyskanie kompetencji zawiera opis efektów uczenia się?

Efekty uczenia się Kryteria weryfikacji Metoda walidacji

UMIEJĘTNOŚCI: Kursant swobodnie
posługuje się biznesowym i
technicznym językiem niemieckim na
poziomie B1 w sytuacjach
komunikacyjnych związanych z pracą
zawodową w branży biotechnologicznej
Stosuje słownictwo specjalistyczne
związane z proekologicznymi
technologiami w tej branży.

Omawia w języku niemieckim nowe
technologie i innowacje związane z
wymogami ochrony środowiska.
Analizuje możliwość zastosowania tych
technologii w swojej branży podając
konkretne przykłady rozwiązań.
Przedstawia swoje stanowisko,
propozycje i możliwe rozwiązania.

Wywiad ustrukturyzowany

Przeprowadza po niemiecku rozmowę z
partnerem biznesowym, podczas której
prosi o ofertę na zakup nowoczesnej
technologii dążącej do minimalizacji
negatywnego wpływu działalności
zakładów branży na środowisko
naturalne. Omawia szczegóły
techniczne i warunki zakupu.

Wywiad ustrukturyzowany

KOMPETENCJE SPOŁECZNE: Kursant
wyraża postawę świadczącą o
zrównoważonym myśleniu
ekologicznym.

Kursant opisuje po niemiecku swoje
stanowisko wyrażające świadomość
ekologiczną oraz zaangażowanie w
działania na rzecz ochrony środowiska.
Prowadzi rozmowę w formie rolle play,
w której przekonuje do swojej postawy i
jej słuszności. Argumentuje.

Wywiad ustrukturyzowany

WIEDZA: Kursant używa struktur
leksykalno-gramatycznych
przewidzianych dla poziomu CEFR B1 z
uwzględnieniem specjalistycznego
słownictwa języka z zakresu zielonej
gospodarki.

Kursant posługuje się poprawnie
słownictwem, stosuje czasy
gramatyczne i struktury językowe
wymagane na poziomie B1. Używa
poprawnie słownictwa
specjalistycznego z zakresu zielonych
kompetencji. Kryterium zaliczenia testu
minimum 60%.

Test teoretyczny



Zaświadczenie o odbyciu szkolenia wydawane uczestnikowi na zakończenie kursu zawiera opis efektów uczenia się.

Pytanie 2. Czy dokument potwierdza, że walidacja została przeprowadzona w oparciu o zdefiniowane w efektach
uczenia się kryteria ich weryfikacji?

Dokument potwierdza, że walidacja na poziomie B1 wg CEFR została przeprowadzona w oparciu o zdefiniowane w
efektach uczenia się kryteria ich weryfikacji.

Pytanie 3. Czy dokument potwierdza zastosowanie rozwiązań zapewniających rozdzielenie procesów kształcenia i
szkolenia od walidacji?

Dokument potwierdza zastosowanie rozwiązań zapewniających rozdzielenie procesu kształcenia i procesu walidacji.

Program

Głównym celem kursu jest osiągnięcie płynności językowej i możliwości swobodnego posługiwania się biznesowym i technicznym
językiem niemieckim na poziomie B1 w sytuacjach komunikacyjnych związanych z pracą zawodową w branży biotechnologii związanej z
wdrożeniem technologii i rozwiązań chroniących środowisko. Kursant pojmuje zagadnienia związane z ekologią, ochroną środowiska i
zielonymi kompetencjami, jak również stosuje słownictwo związane z dziedziną specjalistycznych rozwiązań. Dzięki znajomości języka
niemieckiego poznaje u zagranicznych partnerów rozwiązania i innowacyjne możliwości ochrony środowiska. Kursant komunikuje się w
języku niemieckim z partnerami ze swojej branży, posługuje się słownictwem specjalistycznym na tyle komunikatywnie, aby omawiać
kwestie techniczne, proceduralne, handlowe i środowiskowe z podmiotami oraz partnerami zagranicznymi. Rozwój specjalistycznych
kompetencji językowych umożliwi wymianę doświadczeń z partnerami z całego świata, a przez to wesprze adaptacyjność
przedsiębiorstwa do międzynarodowych standardów zielonej gospodarki. Znajomość języka pozwoli na uczestnictwo w
międzynarodowych szkoleniach, zdobywaniu certyfikatów, korzystaniu z aplikacji lub programów specjalistycznych, a także pozyskiwaniu
danych z globalnych zasobów wiedzy.

Komunikacyjna metoda nauczania: Skupia się na praktycznym użyciu języka w codziennych sytuacjach związanych z pracą.
Wykorzystywanie technik aktywizujących, takich jak: odgrywanie ról, gry językowe, projekty typu case study, technologia multimedialna,
aby zaangażować ucznia w naukę. Metoda komunikacyjna oznacza równoległe doskonalenie czterech sprawności językowych: mówienia,
rozumienia ze słuchu, czytania ze zrozumieniem i pisania. Jednak głównym celem jest rozwijanie umiejętności komunikacji przez
kursanta, tak, by był w stanie używać języka obcego odpowiednio do sytuacji i kontekstu

Tematyka szkolenia: 

1. Zrównoważone myślenie i postawy proekologiczne: Zielone kompetencje to nie tylko technologia, ale także wiedza i umiejętności,
świadomość ekologiczna oraz twoje zaangażowanie w działania na rzecz ochrony środowiska. Omówisz metody, możliwości i
problemy związane z podniesieniem świadomości ekologicznej pracowników. Poznasz słownictwo specjalistyczne. Nauczysz się
zwrotów potrzebnych do prowadzenia dyskusji czy raportowania w procesach pozyskiwania, analizowania i publikowania informacji o
działaniach firmy w obszarze ekologii i zrównoważonego rozwoju.

2. Komunikacja w biznesie i rozmowy handlowe w zakresie zielonej gospodarki: Poznasz zwroty i wyrażenia przydatne podczas spotkań
biznesowych. Przećwiczysz przedstawianie oferty, zapytań i inne sytuacje komunikacyjne z partnerami. Nauczysz się skutecznie
prezentować swoje pomysły i podejście do tematu. Przećwiczysz komunikację z koleżankami/kolegami z pracy oraz rozwiązywanie
problemów w grupie. Nauczysz się wyrażać swoje stanowisko, które poprzez odpowiednim doborem argumentów.

3. Produkty i technologie z zakresu zielonej gospodarki: Poznasz dostępne rozwiązania technologiczne i nauczysz się je opisywać oraz
analizować w języku niemieckim. Omówisz potrzeby związane z ochroną środowiska, uzasadnisz i wyartykułujesz potrzeby
technologiczne oraz możliwe rozwiązania związane z minimalizacją wpływu działalności branży na stan wody, powietrza, gleby oraz
bioróżnorodności. Poznasz słownictwo specjalistyczne i techniczne umożliwiające komunikację językową przy wdrażaniu
ekologicznych rozwiązań i nowych technologii.

4. Struktury leksykalno-gramatyczne na poziomie B1 w zakresie zielonej gospodarki, słownictwo specjalistyczne, techniczne.

Kurs składa się z 50 godzin szkoleniowych. Jedna godzina szkoleniowa to 45 minut. Razem 37, 5 godzin zegarowych. Wszystkie godziny
szkoleniowe stanowią praktyczną naukę języka. Brak przerw.

Harmonogram
Liczba przedmiotów/zajęć: 25



Przedmiot / temat
zajęć

Prowadzący
Data realizacji
zajęć

Godzina
rozpoczęcia

Godzina
zakończenia

Liczba godzin

1 z 25

Przedstawianie
siebie i swojego
doświadczenia
zawodowego.
Konwersacje.
Zrównoważony
rozwój i jego
wpływ na
biotechnologię -
konwersacje.

Daniel
Buraczyński

26-05-2025 17:00 18:30 01:30

2 z 25  Struktury
leksykalno-
gramatyczne
poziom B1 -
ćwiczenia
praktyczne.

Daniel
Buraczyński

02-06-2025 17:00 18:30 01:30

3 z 25  Zielone
Technologie w
Laboratoriach
Genetycznych.
Konwersacje.

Daniel
Buraczyński

09-06-2025 17:00 18:30 01:30

4 z 25  Struktury
leksykalno-
gramatyczne
poziom B1 -
ćwiczenia
praktyczne.

Daniel
Buraczyński

16-06-2025 17:00 18:30 01:30

5 z 25

Energooszczędn
e technologie
laboratoryjne -
konwersacje.

Daniel
Buraczyński

23-06-2025 17:00 18:30 01:30

6 z 25  Struktury
leksykalno-
gramatyczne
poziom B1 -
ćwiczenia
praktyczne.

Daniel
Buraczyński

30-06-2025 17:00 18:30 01:30

7 z 25

Zastosowanie
odnawialnych
źródeł energii w
laboratoriach.
Przydatne zwroty,
case study.

Daniel
Buraczyński

07-07-2025 17:00 18:30 01:30



Przedmiot / temat
zajęć

Prowadzący
Data realizacji
zajęć

Godzina
rozpoczęcia

Godzina
zakończenia

Liczba godzin

8 z 25  Struktury
leksykalno-
gramatyczne
poziom B1 -
ćwiczenia
praktyczne.

Daniel
Buraczyński

09-07-2025 17:00 18:30 01:30

9 z 25  Redukcja
odpadów i
recykling w
laboratoriach.
Teksty,
konwersacje,
case study.

Daniel
Buraczyński

14-07-2025 17:00 18:30 01:30

10 z 25  Struktury
leksykalno-
gramatyczne
poziom B1 -
ćwiczenia
praktyczne.

Daniel
Buraczyński

16-07-2025 17:00 18:30 01:30

11 z 25  Zielone
procesy
produkcyjne i ich
optymalizacja.
Teksty,
konwersacje,
case study.

Daniel
Buraczyński

21-07-2025 17:00 18:30 01:30

12 z 25  Struktury
leksykalno-
gramatyczne
poziom B1 -
ćwiczenia
praktyczne.

Daniel
Buraczyński

23-07-2025 17:00 18:30 01:30

13 z 25

Planowanie i
wdrażanie
zielonych
projektów.
Przydatne
zwroty. Role-play

Daniel
Buraczyński

28-07-2025 17:00 18:30 01:30

14 z 25  Struktury
leksykalno-
gramatyczne
poziom B1 -
ćwiczenia
praktyczne.

Daniel
Buraczyński

30-07-2025 17:00 18:30 01:30



Przedmiot / temat
zajęć

Prowadzący
Data realizacji
zajęć

Godzina
rozpoczęcia

Godzina
zakończenia

Liczba godzin

15 z 25

Zrównoważone
Praktyki w
Biotechnologii.
Role-play.

Daniel
Buraczyński

04-08-2025 17:00 18:30 01:30

16 z 25  Struktury
leksykalno-
gramatyczne
poziom B1 -
ćwiczenia
praktyczne.

Daniel
Buraczyński

06-08-2025 17:00 18:30 01:30

17 z 25  Rozmowy
telefoniczne.
Korespondencja
handlowa z
klientami
niemieckojęzycz
nymi: składanie
oferty,
przygotowanie
zapytania
ofertowego itp. -
przydatne zwroty,
role-play.

Daniel
Buraczyński

11-08-2025 17:00 18:30 01:30

18 z 25  Struktury
leksykalno-
gramatyczne
poziom B1 -
ćwiczenia
praktyczne.

Daniel
Buraczyński

13-08-2025 17:00 18:30 01:30

19 z 25

Omówienie
metod,
możliwości i
problemów
związanych z
poniesieniem
świadomości
ekologicznej
pracowników.
Słownictwo
specjalistyczne.
Dyskusja.

Daniel
Buraczyński

18-08-2025 17:00 18:30 01:30

20 z 25  Struktury
leksykalno-
gramatyczne
poziom B1 -
ćwiczenia
praktyczne.

Daniel
Buraczyński

20-08-2025 17:00 18:30 01:30



Cennik
Cennik

Przedmiot / temat
zajęć

Prowadzący
Data realizacji
zajęć

Godzina
rozpoczęcia

Godzina
zakończenia

Liczba godzin

21 z 25

Technologie
minimalizujące
wpływ na
środowisko w
branży
biotechnologiczn
ej. Dyskusja i
prezentacja
możliwych
rozwiązań
ekologicznych.

Daniel
Buraczyński

25-08-2025 17:00 18:30 01:30

22 z 25  Struktury
leksykalno-
gramatyczne
poziom B1 -
ćwiczenia
praktyczne.

Daniel
Buraczyński

27-08-2025 17:00 18:30 01:30

23 z 25

Biotechnologia w
kontekście
ochrony
środowiska.
Case study.
Dyskusja
rozwijająca
zrównoważone
myślenie.

Daniel
Buraczyński

01-09-2025 17:00 18:30 01:30

24 z 25

Powtórzenie
omówionych
zagadnień -
ćwiczenia
praktyczne.

Daniel
Buraczyński

08-09-2025 17:00 18:30 01:30

25 z 25

Weryfikacja
efektów uczenia
się, walidacja.

- 09-09-2025 18:00 19:30 01:30

Rodzaj ceny Cena

Koszt przypadający na 1 uczestnika brutto 5 000,00 PLN



Prowadzący
Liczba prowadzących: 1

1 z 1

Daniel Buraczyński

Germanista z wieloletnim doświadczeniem, dla którego nauczanie języka niemieckiego to nie tylko
praca, ale także pasja. Pomagam kursantom przełamać barierę językową, rozwijać płynność w
mówieniu i pewność siebie w komunikacji. Stawiam na praktyczne podejście do nauki – moje
zajęcia są dynamiczne, angażujące i dopasowane do indywidualnych potrzeb ucznia. Zawsze dbam
o to, aby lekcje były nie tylko skuteczne, ale także interesujące, wykorzystując nowoczesne metody
nauczania, autentyczne materiały i interaktywne ćwiczenia.
Przygotowuję kursantów do egzaminów międzynarodowych, matury oraz certyfikatów językowych, a
także wspieram w nauce języka biznesowego i specjalistycznego, również w branży ochrony
środowiska. Posiadam doświadczanie w nauczaniu języka niemieckiego w zakresie ochrony
środowiska, ekologii, gdyż od kilku lat uczę kursantów pracujących w działach związanych z tymi
branżami. Dzięki temu zdobyłem duży zasób słownictwa i wiedzy w tym zakresie. Mam
przygotowany zbiór materiałów i konspektów zajęć dot. zielonych kompetencji na poziomach A2-B2.
Dostosowuję metody pracy do różnych grup wiekowych i poziomów zaawansowania. Motywuję
moich uczniów do regularnej nauki, pokazując im, że język niemiecki może być przydatny i
inspirujący.
Mam doświadczenie zawodowe zdobyte nie wcześniej niż 5 lat przed datą wprowadzenia danych
dotyczących oferowanej usługi.

Informacje dodatkowe
Informacje o materiałach dla uczestników usługi

Materiały szkoleniowe (teksty, ćwiczenia itp.) przygotowane przez osobę prowadzącą są zawarte w cenie usługi. 
 

Warunki uczestnictwa

Obowiązuje podpisanie umowy. Przed rozpoczęciem szkolenia uczestnik rozwiązuje test poziomujący potwierdzający znajomość języka
niemieckiego na poziomie A2. 

Szkolenie odbywa się w formie zajęć online w terminach uzgodnionych przed rozpoczęciem kursu.

Na ostatnich zajęciach będzie przeprowadzona walidacja

Koszt przypadający na 1 uczestnika netto 5 000,00 PLN

Koszt osobogodziny brutto 100,00 PLN

Koszt osobogodziny netto 100,00 PLN



Warunki techniczne

Szkolenie odbywa się na platformie MS Teams. Wymagany jest dostęp do komputera/laptopa lub innego urządzenia z dostępem do
Internetu, kamerą i mikrofonem. Zalecane jest ściągnięcie aplikacji MS Teams (aplikacja bezpłatna). Warunki minimalne łącza
internetowego prędkość pobierania – 1 Mb/s; prędkość wysyłania 1 Mb/s.

Kontakt


Katarzyna Michalak

E-mail germania@germania.com.pl

Telefon (+48) 601 911 980


